Hanging Mount Adaptor

SBP-301HM2/SBP-301HM5
SBP-301HM3/SBP-301HMW3

Hanwha Techwin

Package

Product Overview

SBP-301THM2/SBP-301HM5

i d
S
CCTd

HANGING MOUNT ADAPTOR SCREW
M3xL8 (2EA)
M4xL8 (3EA)
M4xL10 (3EA)

SBP-301THM3/SBP-301THMW3
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HANGING MOUNT ADAPTOR

SCREW (4EA)
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This product is used to install the Anti Vandal Camera or Plastic Camera into
the Wall Mount Adaptor (SBP-300WM or SBP-300WM1), Ceiling Mount Adaptor
(SBP-300CM) or Parapet Mount Adaptor (SBP-300LM).

Ce produit est utilisé pour installer la camera anti-vandalisme ou la camera en
plastique dans I'adaptateur pour fixation murale (SBP-300WM ou SBP-
300WM1), I'adaptateur pour fixation au plafond (SBP-300CM) ou I'adaptateur
pour fixation sur parapet (SBP-300LM).

Dieses Produkt dient zur Befestigung von vandalismusgeschitzten oder
Kunststoffkameras an der Wendbefestigungskonsole (SBP-300WM oder
SBP-300WM1), Deckenbefestigungs konsole (SBP-300CM) oder der
Briistungsmontagekonsole (SBP-300LM).

Este producto se utiliza para instalar la Cdmara antivandalica o la cdmara de
plastico en el adaptador de montaje en pared (SBP-300WM o SBP-300WM1),
adaptador de montaje en techo (SBP-300CM) o adaptador de montaje en
parapeto (SBP-300LM).

Questo prodotto ¢ utilizzato per installare la telecamera antivandalo o in
plastica nell'adattatore per montaggio a parete (SBP-300WM o SBP-300WM1),
nell'adattatore per montaggio a soffitto (SBP-300CM) o nell'adattatore per
montaggio a parapetto (SBP-300LM).

[laHHOe yCTpOIiCTBO NpeHa3HauYeHo ANs YCTaHOBKM Kamepbl B
aHTMBaAH[ANbHOM VCTNONIHEHWM U KaMepbl B MIACTUKOBOM KOpMyce C
NOoMOLLbI0 afanTepa Af1A HacTeHHoro Kpennexus (SBP-300WM vnu SBP-
300WM1), apanTepa Ana yctaHoBKM Ha notonke (SBP-300CM) unu apantepa
[NA yCTaHOBKM Ha napaneTe (SBP-300LM).

Ten produkt jest uzywany do montzu kamer wandaloodpornych i kamer
obudowach plastykowych na przystawcie $ciennej (SBP-300WM lub SBP-
300WM1), przystawce sufitowej (SBP-300CM) lub przystawce balustradowej
(SBP-300LM).

Bu iirlin Darbelere Dayanikli Kamera veya Plastik Kameranin Duvara Montaj
Adaptoriine (SBP-300WM veya SBP-300WM1), Tavana Montaj Adaptdriine
(SBP-300CM) veya Parmaklik Montaji Adaptériine (SBP-300LM) kurulmasinda
kullantlir.

Este produto é usado para instalar a Cdmera antivandalismo ou a Camera de
plastico no Adaptador de montagem em parede (SBP-300WM ou SBP-300WM1),
no Adaptador de montagem no teto (SBP-300CM) ou no Adaptador de
montagem em parapeito (SBP-300LM).
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Installation Precautions
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Make sure that the installation place can endure at least 4 times of the total weight
of the Hanging Mount Adaptor, Camera, and Wall/Ceiling/Parapet Mount Adaptor.
The Hanging Mount Adaptor can be also connected to 1.5" NPT screw-thread pipe
as well as to the Wall/Ceiling/Parapet Mount Adaptor.

Assurez-vous que I'emplacement de l'installation peut supporter au moins 4 fois le
poids total de I'adaptateur pour fixation suspendue, de la caméra et de
I'adaptateur de fixation au parapet/plafond/mur.

L'adaptateur pour fixation suspendue peut également étre connecté & un tube
fileté au pas de 1,5 pouce NPT ainsi qu'a I'adaptateur de fixation au parapet/
plafond/mur.

Stellen Sie sicher, dass der Montageort das 4-fache Gesamtgewicht des
Hangeadapters, der Kamera und des Wand-/Decken-/Briistungsadapters tragen
kann.

Der Hangeadapter kann auch in das Rohr mit 1,5” Schraubgewinde eingedreht
werden, sowie am Wand-/Decken-/Bristungsadapter befestigt werden.

Asegurese de que el lugar de instalacion puede soportar al menos 4 veces el peso
total del adaptador de montaje en suspension, la cdmara y el adaptador de
montaje en pared/techo/parapeto.

El adaptador de montaje en suspension también se puede conectar a un tubo con
rosca para tornillo NPT de 1,5 pulg. asi como para el adaptador de montaje en
pared/ techo/parapeto.

Assicurarsi che il punto prescelto per l'installazione possa sopportare un peso 4
volte superiore a quello totale di adattatore per montaggio sospeso, videocamera
e adattatore per montaggio a parete/a soffitto/a parapetto.

L'adattatore per montaggio sospeso puo anche essere collegato a un tubo filettato
NPT da 1,5" e all'adattatore per montaggio a parete/a soffitto/a parapetto.

Y6eauTech, UTO MECTO YCTaHOBKM BbiAEPKMBAET BEC MPUMEPHO B 4 pa3a 60/bLunii
obLuero Beca HaBeCHOTO afjanTepa, Kamepbl, a TakKe afantepa AnA KpenneHna K
CTeHe/ noTonok/napanety.

HaBecHoit aganTep Takxe MOXXHO NPUCOEANHATD K 1,5” TpybKe C 06bI4HOM
pe3bbeit, a Takxe K ajanTepy Ans KpenneHus K cTeHe/noTonKy/napanety.

Upewnij sig, ze miejsce instalacji moze utrzymac ciezar czterokrotnie wiekszy od
facznej wagi Przystawki wiszacej, Kamery, Przystawki $ciennej/sufitowej/ do
montazu na gzymsie.

Przystawke wiszacg mozna przymocowac do rury o gwincie 1,5” oraz do Przystawki
sciennej/sufitowej/do montazu na gzymsie.

Montaj yerinin Askili Montaj Adaptoriiniin, Kamera'nin ve Duvar/Tavan/Parapet
Montaj Adaptorinin toplam agirliginin en az 4 katina dayanikli oldugundan emin
olun.

Askill Montaj Adapt6rii ayrica 1,5 inglik NPT vida disli boruya ve Duvar/Tavan/
Parapet Montaj Adaptoriine de baglanabilir.

Certifique-se de que o local de instalagdo possa suportar pelo menos 4 vezes o
peso total do Adaptador de montagem suspensa, da Camera e do Adaptador de
montagem em parede/teto/parapeito.

O Adaptador de montagem suspensa também pode ser conectado a um tubo
rosqueado NPT de 1,5", e também ao Adaptador de montagem em parede/teto/
parapeito.
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Installation(SBP-301HM2/SBP-301HM5)

1 Insert the Hanging Mount Adaptor to 1.5" NPT screw-thread (female) pipe or
to the Wall/Ceiling/Parapet Mount Adaptor (SBP-300WM or 300WM1/
300CM/300LM) and turn it clockwise to secure to the Pipe or Adaptor.

2 nstall the Hanging Mount Adaptor onto the camera.

= Make sure you insert the Adaptor in the right direction.

n = Make sure you fix the Pipe or Adaptor so that it reaches to the end of the 1.5"
NPT screw thread on the Hanging Mount Adaptor. If not secured tightly, the
Hanging Mount Adaptor may loosen from the Pipe or Adaptor, causing physical
damage or malfunction.
(Make sure you check the connection between two components before
proceeding with the next step.)

<Plastic Dome Camera>

2/ Install the Hanging Mount Adaptor onto the camera. Installation(SBP-301HM3/SBP-301THMW3)

= Make sure you insert the Adaptor in the right direction.

1 Insert the Hanging Mount Adaptor to 1.5" NPT screw-thread (female) pipe or
to the Wall/Ceiling/Parapet Mount Adaptor (SBP-300WM or 300WM1/
300CM/300LM) and turn it clockwise to secure to the Pipe or Adaptor.

n = Make sure you fix the Pipe or Adaptor so that it reaches to the end of the 1.5"
NPT screw thread on the Hanging Mount Adaptor. If not secured tightly, the
Hanging Mount Adaptor may loosen from the Pipe or Adaptor, causing physical
damage or malfunction.
(Make sure you check the connection between two components before
proceeding with the next step.)

<Vandal Dome Camera>
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